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Az alispán úr taktikája.
A bársini gyei lelfonltilás immár i-Hicriüo.s széle*  •• 

I lazában.
Kezdünk a hírhedtség hírébe jőni. Az. ország min

den pontján M/.éltében-hosKzában nemsokára Közműm1.! 
sóssá válik a nálunk uralkodó önkény és korrupczio.

Az intéző körök noincsak nem iparkodnak a vi>z- 
szá*  állapotul javítani, hanem még most is napról-napra 
njabb esetekkel szaporítják' a törvénytelenségek sorozatát, 
a helyett, hogy a nép ajkam a panaszt helyes és tör
vényes közigazgatással elnémítanák, meg folyton új pa
naszokra adnak alkalmat.

Bámulatos, érzékenység dolgában is mily mélyen 
leszállóit Báesmegyében a barométer' v sok gr..vá
mén, az erősnél erősei)1! kifejezések visszapattannak az 
érzéketlenség aczélpánez.éláról > a napi sajtó kekvezzel 
mehet neki egyik másiknak : niemnarad az r. ndiiliei.cn 
nyugalmában, mintha simogatnák.

Moholon újabban oly es.-i a.lia elő magát. mely 
elég bizonyíték ara nézve. hogy a közigazgalasi l«hl>l»- 
vitellel élő nép jogai mily nevetséges módón niegesorbit- 
talnak meg. Az alispán ismét megmutatta, hogy ö nagy 
úr. ki még a megtörténtet is képes meg nem történtté 
tenni. Sajnos, hogy a in >d. mellyel ezt teszi, nem egé
szen uj . alig 3 hete,hogy xMatkovius Lajos szolgabiró 
ugyanezt a taktikát érvényesítette - tneg nem tudni, 
hogy mily sikerrel.

A dolog lényege a következő : F. évi augusztus 
16-án Moholon községi közgyűlés tartatott, melyen Mal- 
kovits Lajos szolgabiró minőségében elnököli, ami egyér
telmű azzal, hogy a közgyűlés otromba törvenytelcnségek 
egész láne.zolata volt.

01}’ bosszantók és ügyetlenek voltak a törvényte
lenségek, hogy a köznép azok hallatára megbotránkozva 
sietett jogorvoslatot keresni es egy felebbezésben adta 

jelét iudignáoziójának Ifj. Ambrus János és társai neve 
alatt egyenesen a megye alispánjához augusztus hó 30-án 
érkezett he a lélebbezés és alig 8 nap múlva már Mo
holon nyakra-főre kisbiróval idézik he a felebhez.rst 
aláirt embereket a községházához, hol ijeszlések és 
fenyegetésekkel rábírják az egyszerű parasztembere
ket. kik községük javát akarták-, Imgy egy visszavonó 
jegyzőkönyvet írjanak alá.

Hogy miként jutott e l’eiehbezést aláírók neve oly 
borzasztó gyorsasággal a moholi elöljáróság tudomására, 
azt könnyű megmagyarázni, ha meggondoljuk, hogy a 
felebbezés f. évi augusztus 30-án ment egyenesen az 
alispáni hivatalhoz anélkül, hogy az bárkinek is tudo
mására adatott volna.

Az aláírókon kívül senkinek meg nem mulattatott 
Molmlon a felebbezés és mégis 8 nap múlva már idéz
getik a szegény embereket, kik megijedve Vén Ferenez 
bíró ijesztéseitől boldog-holdogia .int aláírnak, csakhogy 
meneküljenek a fenyegetett rossztól.

Nem tudjuk. Imgy az. alispán miként vélolkedik a 
hozzá beérkezett felehbezésekről. a mi véleményünk 
az. Imgy tiltva van dohra ütni s a szolgabirónak besúgni 
a hozzá beérkezett felebbezés tartalmat, különösen ha 
az éppen a főszolgabíró ténykedése ellen irányul.

Azl. hogy a szolgabiró aztán erőszakhoz nyúl és 
megparancsolja a gyönge községi jegyzőnek, hogy az 
aláírókkal miként bánjon el. azt nem is csodáljuk: Mat- 
kovies Lajosnál hozza vagyunk szokva, hogy a ezel 
szentesíti az eszközt.

Különben hiába igyekeznek az urak ilyen eszkö
zökkel közvéleményt erőszakolni: hiába vonszolják a 
községházába a parasztot és tolnak eléje jegyzőkönyvet, 
melynek aláírására fenyegetéssel kényszerítik: hiába 
magyarázzák a parasztnak, hogy ennyi és ennyi bör
tönt kap azért, mert aláírta a felebbezést ; hiába min

den erőlködés : - nem fogjak többé az urak eloszlatni
azt az indokolt gyanút, mely szép működésüket kiséri. 
nem fogják többe kiköszörülni azt a a csorbát, melyet, 
annyi évi rossz, gondolkodás és visszaélés hivatali becsü
letükön ütött.

A moholi eset fölött gondolkodva nem tudjuk, hogy 
mit csodáljunk inkább : az alispátiak ez ügyben követett 
tapiutatlanságát-e. Matkovics Lajos szolgabiró ügyetlen
ségét-e. vagy pedig Mohul törvényelőljáróságának gyen
geségét ?

Verő.

Az ügyvéd tekintélye.
Magasztos hivatás, dicső életpálya az ügyvédség ; 

tudomány, éles ész. bátorság és igazságosság fűződik 
hozza : a pokári társadalom benne egyik támaszát tá
lalja. aki jog es igazságért síkra száll, harczoi és meg
védi a gyengébbet a hatalom túlkapásai ellen.

A magyar társadalomban az ügyvédnek mindig elő
kelő sz-repc volt és ha az utóbbi időben az ügyvédi 
tekintély hanyatlott, annak bizonyára nem a nélkülöz- 
hetősége az oka. hanem inkább amaz ádáz verseny, 
mely a lel rti küzdelem hevém-n lelepi róla az idealizmust 
és a pr -káiorsag meztelenségében mutalja be foglalko
zását. mely nem egyéb a megfizetett szoígalattételnél.

Pedig az ügyvédségnek azzá nem szabad fajul
nia soha, hacsak nem akarjuk, hogy az igazságszolgálta
tás pénzzé, megvásárolható áruvá sülyedjen.

Az ügyvédi alias tekintélyének emelése az utóbbi 
időben oiy általános szükséggé vált, hogy maga a kor
mány is iparkodott az ügyvédi tekintély biztosításáról, 
a kamarai intézmény létesítésével gondoskodni és két
ségtelen. hogy ez intézkedésévei a kormány némi ered
ményt is ért. Ámde a kamarai intézménynek minden 
áldása meilelt vannak hézagai melyek a teljes siker ki
vívását jelentékenyen megnehezítik.

Es ennek következményekép azt kell tapasztalnuk, 
hogy az ügyvédi tekintély aláásása a fegyelmi birósá-

A „Zornbor és Vidéke" tarczája.
Látod azt a csillagot ?

(Keller (iottfri'd.)

Látod azt a esi lagot lenn ?
Ragyogó a fényé
Egy öröklet telik el. mig
A szemedhez ér le

Elmúlhatott ezer év is
Hogy hamuvá égett,
S tündöklését ime ma is 
Gyönyörködve nézed.

Megvan, bárha megszűnt ienni.
Mint, a szív szerelme :
Mely tovább él, mikor már rég.
El is van leméivé.

RéveN/. lCruö.

Luczia.
In Kiicinl llcniitc.

- Fehérkc. Fehérke ' - kiállóit messz.changzu hangon s 
azután hallgatózoti.

A bokorból, moly közel volt a szikláim/, melyen l.uc/ia állt 
és kovakőjét hívogatta, egy rigó repül fül a magasba.

Oh istonern, ki fogja visszahozni az én Feliéi kémet !
- sóhajtott kétségbeesetten.

Szomorúan ült le. lejét kezeibe hajlá s tekintetei a halmok 
oldalain jdrtatta tekintetét és gondolatait.

A nap körülsimogatta fodellen vállait, az esti szellő- ruháit 
oda tapasztó szép alakjához és szét borzolta haját, mintha ki akai- 
l.i volna lépni a virágokat a esilogo fürtökből.

■ Oly szép vagy te a tavasz, szépségei közepette, te rózsás 
Luczia I

Atyja meghalt a mocsáros tulaj által okozott lázban, anyja 

olt lakik n kék hogyok mögött Nélkülözések Ő9 szükség körén 
megvéniiék. Es ki tudja? T-dán mar ott pihen a templom melletti 
/old temetőben.

Énére katona. Elküldték öt inw mes</• a tengerre. Kei 
év elölt irt utoljára. Vájjon hol lehet iii->u ?

A szükség . . . törvény ’ Megcs kelta övéit s azután eltiivo- 
/■ tt az édes Otthon hegyeitől.

Es most szolgáló a völgyben lakó parasztnál : fönn legelteti 
a kecskékét és el-elim'lázik a távol ködébe.

Anyja es livere voltakepen nőiesének is unit neki nem 
voltak olyan közeli atyaijai F"lc<-v.-h-k öt e< meg is Ecsülték 
— a míg a leleiic/li i/.’ol a havi lő lírát kapták.

Egy napon egy pár UJ c/.ipól ajándékozlak neki, ke/.ebe ad 
lak egy darab kenyeret, megmutatták neki az utal es igy kiáltot
tak tol: „Az eg vezéreljen! „,.i|t„n becsaplak mögötte a.
ajtót.

Es Luczia leszállt a völgyi"- fon őrzi a kecskéket >■*  ábrán
dozva tekint a távoli begyükre.

Jaj neked, ha elszalad egy kecske I szolt hozzá U 
fiiba. kitaszítva őt az istálóajlón.

Igen. Luczia jól tudja, hogy mi var reá, ha a kecske nélkül 
tér haza. Összekulcsolja kezeit » aggodalmasan tekintgel a hal
mokul. Tudja jól hogy nem Iog kapni ételt, hogy Kosaiba meg 
lógja verni, mint nemrég . . . ••>*  ez ugy l'aj m-ki

Uh, Istenem I Uh, Istenem '
Egy gyíkocska, zöld mitnl a vad tügelá levele, melyen síit 

kérezni szokott, egy légy után kapkod s apró, ébenfekete szemei
vel a leányra néz .

J.iier.u sir.
Holnap bizonyosan el fognak kergetni . . vagy még ta

lán ma . . és nem tehetek erről . . .
. Hat órakor meg megvoltak: akkor fejtem meg okit 

l i/enket líra ' Hol veszem ezt az összeget . . hogy azt mond
hatnám Kosnlh.m.tk egy k< eske eltévedt, de itt a pénz érte!

A szél erősebben kezdett futni s kitépte a virágot a hajából 
A virág után kapott s ekkor valami niögzörreut s szive heveson 
e& örömmel dobogott föl. He oh I A gyíkocska volt csak, mely 

Luczia gyors mozdulatától megijedve, h-esuszant a fügefalevélre! | 
es egv üres gesztenyifaba bujt.

Luc/ia fölemelt.) a virágot a tóidról és erősebben tűzte ha- 
j <ba a/.t A virág kedves volt neki, mint minden virág, mely- 
|v.-| r- cgelenkénl haj it ékite s melyet azután estenként az ágya 
fölött lóggó M il la k. p vl<- helyezett.

A szem szűz, képe ma este is megkapja a virágokat.
Eközben a naptányer mind lejebb hanyatlott a láthatáron, 

M.’g egyszer ket>égbeesetlen kiáltotta a kecske nevét : „Fehérke ! 
Febérke !“ . A közeli bokorból gyönge mekegés felelt szavaira.

. Fehérke ! Te vagy az 1 . . . Fehérke !
Ivek szemei ragyogni kezdtek. Köveken és gyökereken mű

szolt le a szikláról, a tüskék es eles kövecsek véresre szúrták 
lábait, de ö erre milsem ügyelt : az össze-vissza nőtt gályákon 
keres/.tiil utal nyitott magúnak és eltűnt a bokorban.

Nem vette eszro az a két szemet, mely lángoló tekintettel 
tapadt födcllen vállaira és gyöngéd alakjára.

Nem a kecske mekegett a bokorban. A vad Togno utánozta 
az allal hangját, hogv Lucziát odacsalja és mint a kis énekló ma
dár. mit sem gyanítva, repül az éhes kígyó torkába, ugy futott 
a leány is, sietett, vígan . . . biztosan . . .

A szél megállott. A bokorban egyetlen levél sem mozgott: 
a nap lassan alászallt, bíbor palástjának széleit maga után vonva.

Midón az est beköszöntött, az elveszett kecske magától ba- 
aineiit. Ürömmel szaladtak elébe, csak Luczia nem mozdult. Ar- 

cza lángolt, vérrel helutott foltok voltak azon, haja szétzilált s 
ruhái szétszaggatva villának.

Ha rosszul érzed magad, feküdjél le — szólt hozzá Ko- 
salba barátságosan.

Luczia szobácskájába ment. Kereste hajában a virágot a 
szent szűz számára : elvesztette azt.

Szive összeszorult : ledőlt kemény fekhelyére s egész reggelig 
zokogott.

Togno nem tudóit aludni azon éjjel. Éjfélig fönt volt, karókat 
laragotl a málnabokrok számára, egy uj korlátfat is csinált a régi 
helyére és torkaszakadlából énekelt . . .

N a föld fölött szoliden ragyogott a csillagos égbolt I

ndiiliei.cn


gok azigom eljárása dac-zára som .szitui inog, és a nagy 
közönségben napról napra jobban terjed a tévhit, hogy 
az ügyvédség csak szaporítja az igazságszolgáltatás mi
zériáit. Itt is egyesek hibáit az egész karnak róják tel 
bünül és az állása köleleségeit félreismerő ügyvéd gyak
ran orvosolhatlan sebet üt pályatársai tekintélyén.

Mórt — fájdalom — vannak ügyvédek, kik a kli- 
ensfogdosás dolgában túlszárnyalják a vásári ezondrák 
szemérmetlenségét és a tolakodás ozer változataival igye
keznek utat törni maguknak a szent ..expenznóták,, 
kincses bányaihoz

Ennek megátlására és az ügyvédi tekintély állandó 
biztosítására mozgalmat intett meg Hartmann Sándor dr. 
fővárosi ügyvéd, aki budapesti ügyvédi kamarához bead
ványt terjesztett elő a napokban, előadván a módot a 
létező bajok orvoslására.

Az indítvány lényege ez: Oly ügyvéd, ki legalább 
15 évig egy kamarának fed h ellen tagja volt, jogi 
tanácsosnak, s aki 25 évig volt a kamarának dí
sze, titkos j o g i t a n á c s o s n a k nevezhesse és Ír
hassa alá magát.

Igaz ez az indítvány első tekintetre a hiúság le- 
gyezgetésének látszik, do hatoljuk intentióiba :

A kezdő ügyvéd, ha tudja, hogy bizonyos évi ernye- 
detlen — a becsület tényleges mezején előre küzdés 
után jutalmul megfelelő és megkülönböztető klüső dekó
rumban részesül, edzettebb, bátrabb s jellem szilárdabb 
leend és nem tevéd a pénzszerzés tetős mezejére.

Megfordítva az érmet. Ott fenyeget a veszély, ott esügg 
hajszálon Demokles kardjaként, „ha fegyehnileg büntetve 
leszel nem lehetsz jogi tanácsos ezzel hátrányodra. meg 
vagy különböztetve kartásaidtól.-

lmo a romai jogász do ut des elve.
Kapsz dekórumot, ha adsz érte leddhetlen jellemet. 
Nem hiúság többé, de érdem elismerése ; erkölcsi 

kényszer az ügyvédi kar díszét emelni in tér műtős al
kalmazott mellőzéssel.

Felhozza az indítvány indoka a bírói, miniszteri és 
egyéb hivatali karok példáját, hol egyenlő qualifikáti- 
óval — az évek és érdemszerzések szerint vannak 
megkülönböztető rang és czimfokozatok.

Ott a papi, katonai testületek, hol igen az idő a 
czimadás iránytűje. Hiúságból csupán ?

Jól mondja tehát indítványozó indokaiban, hogy az 
indítvány elfogadásával fölvillanyoztatnék az ambitió és 
kiötölnék a kapzsiság, és srtréberség láza.

Az ifjabb 8 probatűzet már kiállott ügyvédek kö
zölt méltányosabbá válnék a munka felosztás, mert a 
jogsérelmet orvosolni vágyó és jogi képviselőt kereső 
nagyközönségnek nem kell majd a véletlenre bízni az 
ügyvédvallást. Az ügyvédi névsor maga útbaigazítást 
fog neki adni arról, hogy ki korosabb tehát tapasztal
tabb. A közönség tehát, kiben az ügyvédi kar iránti bi
zalom megingott újólag megnyugvással teheti le ügyét 
biztos kezekbe.

Az indítvány ez utóbbi argumentuma ellen viribus 
unitis kiálthat vetőt az újabb gárda. Ámde őket, kell 
hogy megnyugtassa a példaszó : hódié mihi, cras tibi.

íme vázlatilag az indítvány és indokolás. Lehel és 
férhet is hozzá pro és contra szó. de hiszen éppen 
azért indítvány, hogy vita alapját képezze.

Annyi bizonyos, hogy jogi helyzetünk javulását, az 
ügyvédi kar tekintélyének emelését és a lábra kapott 
visszás helyzet megszüntetését ennek az indítványnak 
az elfogadása nagyban elősegítené.

Általános, országos érdekről lévén szó. hogy indul
jon meg a vélemények harcza '

Gyógyítsuk meg az orvosokat, hogy ne sinlődjenek 
jobban a betegek !

Megyei s helyi hírek.
* Kitüntetés, O Felsége a király Gromon Dezső honvéde- 

leinminisztcri államtitkárnak s volt búcs-bodrogh megyei főispán
nak a II. oszt, vaskorona rendet érdemei elismeréseid díjmentesen 
adományozta.

* Tanárválasztás. A I. hó 6-án megtartót városi kozgy-i- 
lésen a zombori kereskedelmi iskola tanárává ifj. Pinterics Károly 
lett megválasztva.

* Kiskér községben, mint értesülünk, a jegyzői irodában 
három Írnok működik. A jegyző maga igen sokszor kulpini nagy
birtokán lévén elfoglalva, a községi Írnokkal úgy szerződött. Imgy 
a mit ez privát munkák után szerez, közösen megosztják egymás
sal. Most már ebből — legalább úgy látszik — az következik, 
kogy a községi jegyzőnek a jegyzői iroda H e. k u b a. a községi 
írnok a privát inunk lkat végzi. a többi közösen tartott kei Írnok 
pedig a községi teendőket latja el. A község még fennáll! 
Kegyelmes Szapáry ! jöjjön el a te országod !

A szlailisitsi községi pénzkezelésre vonatkozó
lag illetékes helyről helyreigazító sorokat vettünk, me
lyek szerint való az hogy a pénzkezelés szánandó 
állapotban volt Fölöp Kálmán alatt, de az uj jegyző hi
vatalba lépte után sikerült azt oly annyira rendbe cozni, 
hogy most teljes áttekintés szerezhető a múltra 
vonatkozólag. Történlek ugyan visszaélések. — de a jel
zett forrás szerint, — azok mielőbb földeriltetni s meg- 
toróltatni fognak. Minthogy azonban a jelenlegi jegyző 
Neszmirák Mátyás mindent elkövet, hogy a régi elha
nyagolt viszonyok rendeltessenek, nem méltányos, hogy 
ezen munkája közben rajta toroljak meg elődje bűneit. 
Hinni akarjuk, hogy mindez igy van s hogy Neszmi
rák Mátyás a jelengi jegyzői karból kiemelkedve, köte
lességeit tiszta kézzel és lelkiismeretesen fogja gyakorolni. '

* Tan hóné válanztás. Ó-Sztapáron a f. hó 10-én megtar
tott l. ni "iiővűlaaztásuu (íynrisits Mária l«Ct egyhangúlag incgvá- | 
llwlva,

* Tanító választás. A lemenni kath. iskolaszék f. hó 2-án 
béli Fiilop és Pillér Györgyöt választotta meg egyhangúlag taní
tókká.

* A főispáni állásról Eötvös Károly nagykőrösi beszámoló 
b> midében a következokep nyilatkozott: A főispáni állás mai 
szerkezete péld.ml uk<«» államférfiak által egy óráig sem volna fen- 
tarthalo. O.v.,11 ez az állás közjogunkban, mint az úgynevezett 
Makaitvii.Í2 a >/.<>b d'szitésbun. Se élolo, se gyümölcse, se illuta. 
semmi h.i-zna s im gi*  drága. Feltűnő helyűt foglal el a szobában 
pedig ptitk a molynak és pornak fészke. De a mostani parlamenti 
többség t még sem hajlandó elejteni, mert unnék ulojtésévol a 
ví>I isz'á-i . uál mandátumát látja vuszólyezeltnek. A főispáni intéz
mény Imz e méltóságos semmitevéshez mereven ragaszkodik a több
ség s lóg ragaszkodni partén zés szülte ugvébb rögoszmékbez is.

* Állatorvos válliisztás. Apatinbiin folyó hó 6-án ejtetett 
meg az állatorvos választás, mely alkalommal Neugebauer Miksa 
választatott meg.

* Műkedvelői szlníelőadás. A zombori kaszinó-egyleti 
dalárda 1890. évi szeptember hó 14-én (vasárnap) a városi szín
házban saját zongora-alapja javára műkedvelői •.zinielőadíist ren
dez, melyre a n. é. közönséget tisztelettel meghívja. Színre kerül
nek : 1) Már alszik. Vígjáték egy felvonásban. írtak Grangé 
Jenő és Bernaéd Viktor. Fordította Szerdahelyi Kálmán. Szemé
lyek : Chaponnier. Itiebel Károly ur. József, inas. Kuslár Géza ur. 
Georgette, szobalány. Wolf Ida k. a. Egy nő dominó (néma 
személy.)*,,*  Történik Parisban. Idő: jelen. — 2) Bál után. 
Magánjelenet. Irta Szécsi Ferencz- Szeieplő : Sculléty Irma k. a. 
— 3) rA férj az ajtó előtt." Operetla egy felvonásban, 
írták Delacour és Morand. Fordította Szerdahelyi Kálmán. Zené
jét szorzotté Oflénbach Jakab. Karnagy : Beger Antal ur. Szemé
lyek : Trompeur Márton, vállobehajló — Pribil Ernő ni. Snsannc, 
neje — Lovich Aranka k. a.. Ducroquet Florestaii. zeneszerző - 
Feuermann Manó ur. Kosita nyoszolyóleiny — Szal-.icsy Anna 
k. a., Kéményseprő — Faleziono Oszkár a . Történik Párishan. 
Idő jelen. A zenekar tagjai : Galyasi Mariska k. a.. Csermák Jó
zsef. Hercenberger. Dezső, Kiss Pál..Hercenbercer István Mayer József
K. Papp Mihály Paid Kálmán. Scluisler Adolf és Staodacher 
József urak. —■ Helyárak : Prosceniiimpáholy 5 frt. a többi páholy 
4 frt. Földszinti ülőhely az öt első sorban 1 út. a 6. 7. és 8. 
sorban 80 kr. a 9. és ló. sorban 60 kr. Állóhely a földszinten 
40 kr. Karzati ülőhely 30 kr. karzati állóhely 20 kr. A t. páholy
bérlők elsőségi joga e lm 13-ik.vnak (szombat déli 12 órájáig fen- 
tartatik. Páholyra és földszinti ülőhelyre szóló jegyek az előadás 
napjának déli 12 órájáig délután I és 2 óra közölt a polgári ka
szinó-egylet helyiségében Biebor Gyula urnái, a rendezőbizottság 
eluökénel, azontúl az állóhelyekre és a karzatra szóló jegyekkel 
együtt az esti pénztárnál kaphatók. Felülfízetések köszönettel fo
gadtatnak. Pénztárnyitás 6 órakor. Kezdete 7! . órakor.

* Kinevezés. A m. kir. igazságügyminiszler Wéber Sándor 
kulai járábirósági írnokot a zomlu ri kir törvényszékhez segédte- 
lekköny vvezetövé nevezte ki.

* Halálozás. Apalinban l. hó-ón Scultéty Náthán m. kir. 
nyugdíjazott erdőmester élte 73-ik évében rövid szenvedés után el
hunyt. Temetése f. hó 3-áii d. u. 5 órakor ment véghez óriási 
részvét mellett.

* Helyreigazítás. A zentai kozjegyzőségre vonatkozólag 
lapunk e hó 11-iki számában a „Z. K.*  után azt irtuk, hogy arra 
Koczkár Zsigmond orsz. képviselőnk is pályázott. Mint biztos for
rásból értesülünk. Koczkár Zsigmond ur egyátalán nem rellrktáll a 
zentai közjegyzóségre s igy a .Zentai Közlöny," melyből mi a 
jelzett hirt merítettük, enyhén szólva, valótlanságot irt.

* Ó-verbászon — a napokban egy hét éves leányka saj.it 
vigyázatlansága folytán a kútba esett. Egy arra menő parasztasz- 
szony hallva a leány segély kiállásait, a helyett, hogy a szomszéd
ságot füllármázta volna, az ujverbászi vasúti állomásra sietett es 
az olt munkában levő apót leánya szerencsétlenségéről é-rtesitelte. , 
Az apa. ki szegény fuvaros, haza vágtatott, és csaknem hihetetlen. I 
a még mindig a verembe kapaszkodó kis leányt néhány férfi se- , 
gitségével szerencsésen megmentette. A kis leány háromnegved | 
órát halálfélelem közt töltött a kutban.

* Ob leh didi Liebe { népszerű uj keringő! ma a 
műkedvelői előad-is alatt előadja a műkedvelői zenekar. Herczeii- 
berger István a budapesti mpszinház zenekar igazgatója mint 
biztos forrásból értesülünk ma az operettben az. első hegedűt 
júlsza

Előlege*  színházi Jelentés. Van szerencsém Zombor 
szál, kit v ros mélyen tiatleh mö pár toló közönségének szívós tn- 
doii; -'ia intt.itni. miszerint a tekintetes lötvényhalósógi bizottság 
az lb‘JO-iki teli évadra a színház igazgatásával eugemet tisztei
vé) inej a vidéki színészet jelesebb tagjaiból, minden válfajra 
gon i '.n szervezett dráma, vígjáték, népszínmű és operetté társu
laton múl szeptember hó vegén becses körükbe érkezem, és előa
dásaim sorozat.it szerdán, október hó |-sö napján. Váradi Antal
nak a „Hun utódok” czimü n mek költői sz.iiiművé\c| ünnepélyesen 
megnyitni szándékozom. Társulatom uevsoraj! Férfiak Asztalos 
Sándor, opeiette es népszínmű baritoni-t,. Borbély Sándor, drá
mai apa e-. leiieinsziné.sz. Csatár Gy-/> operetle-hnflV> kedélyes 
apa. Dereki Antal, titkár főrendező. Egrv Kalm ni. iiépszitimü éne
kes. dr.im»i jeilemszinész. (igazgató.) László Gyula, hős és társal
gási szerelmes. Szarvasi Somi, vrai és társalgási szerelmes. Szi- 
nay I,<| ' komikus es operetté színész. Petényi József, opera és 
..pereit*-leimr.  Halni ív Lajos segódszeröliiies. Markovics Henrik. 
Bérezi (íeza. Eöry Lajos. Sandori József. Kendt-fv Arp d. Fekete 
Karoly, segédszinészek kardulosok. B. Szőllősy líona. operetté és 
ij'-pszinmú-énekesiio. Vidu Etel colorutur-énukesnő. Prágm Zsuzsi, 
operetté és soiibietle színésznő. Oláhné Henrietté, operetté és fi
nom komikáiié. Altner Ilka, fiatal hősnő és társalgási. Partos Etel 
ka. drámai szende. Cserua Eszti, vígjátéki naiva. Breznayné Kóza 
drámai es vígjátéki anya. Baksayné Etel. Kolumbánné Rózsa. B 
Kiss Jiieziku. Huber Anna, (iáifi Gizella. Varga Anna, Szabó 
Bertha. segedszinésznők és kardalosnők. Békéssy Ferencz. karnagy.

Pénzlárnok Egrv Kálmánná. Baksay Lajos íöruhatárnok. 2 
segéddel. -- Miskolczi Henrik, súgó. — Nagy József, szertúrnok. 
2 segédei. Kolumbán Béla, zenekarigazgató és 8 tagból álló 
saját zem kar. A fentebbi kimutatás a vidéki színészül több jeles 
tagjának nevet tartalmazza akik felfogva nemes liivatásukat. velem 
együtt ernyedetlen szorgalommal törekszenek maid a n. é. közön
ség magasabb műigényeinek is megfelelni. Előadásaimat gondos, 
szakavatott rendezés és áldozat nem ismeró díszes kiállítások fog- 
jak vonzóra tenni. Imgy úgy a melyen tisztelt szinügyi bizottság 
nagyrabccsült bizalmára, mint a n. é. közönség es a sajtó elisme
résére magamat méltóvá lehessem. Az előadások főrendezésével 
D-reki Antal urat bíztam meg. ki szakképzettségével, mint iro
dalmi névvel biró egyén e minőségben már a győri, kassai, .szé
kesfehérvári színházaknál szerzett magának elismerést. Az évad 
újdonságai: A Remete csengetyílje. szegény Jonathan. — Gen- 
nai Dudás; — Florindn. — A Özerencselovag. operettek. — A 
Világ Lánya. Betörők. — A Fenegyerekek. - Az Arany Balta 
— A szép Nadia. — Pőrös Atyafiak. Náni — Galambod' 
Sándor, énekes népszínművek. — A Siker Király és pór. — 

Sarait Grófin1. — A Mamus. - A Társadalom Támaszai. — > 
Nagy Galeoto. Szent vagy Örült? — Az Ördög Sziklak.
Froti-Frou. A Iliin Utódok. Örök Törvény. — Az Apósok.

Hozomány Nélkül, színművek es vígjátékok. Ezeken kívül 
minden az évad folyamán, a budapesti .szinpndokoii sikert arató 
újdonságot áldozatok árán is azonnal megszerzik. Imgy a n. e. 
közönségnek alkalmat nyújtsak, minden jelesebb u|doiisagot a bu
dapesti előadás után megismerhetni. A beiI.i kei csoportra osz
lik ; úgy mint : évad-bérlet 60 előadásra, es kisbérlet 2’> előa
dásra. Bérletáruk : évad-bérlet 66 előadásra: Prosecnium-páholy 
210 frt, páholy 180 frt. Kisbériét 20 előadásra : Zsölyeszék 
az I. és II. sor 16 frt. Ziriszék a III -\I. sor 12 Irt. a 
VII - Vili, sor 10 Irt. a IX. X. sor 8 frt. I gy az évad-, mint 
a kisbérlet 10—10 előadásonként előre fizetendők. A m. tisztelt 
évadhérlő uraságok a hérletlmlyek megválasztásánál előjoggal bír
nak. A t. bérlők nuvónek bejegyzését, bérletügyuk elintézései h.-r- 
leljegyzék kézbesítését e hó 12-iktől személyesen fogom teljesíteni 
s színházi irodában és személyesen is logok tisztelegni. Szinlap- 
bérlet az egész évadra 1 forint. Bérelni leltet színházi pénztárnál, 
vagy a sziulazkihordónál, hol minden bérlő saját aláírásommal el
látott nyugtát kap. Tudatom a nagyérdemű közönséggel, hogy az 
erkélyszekek páholyokká alakítanak át és igy 5 uj páholy a n. é. 
közönség rendelkezésére áll. Mélyen tisztult közönség 1 Midőn a 
nagytekintetű törvényhatósági bizottság csekélységemet a színház 
vezetésére kijelölni kegyeskedutl, érzem, hogy nagy es nehéz fel
adatra vállalkozom. Mint egészen ismeretlennek, leit kell hódita
nom magamnak, és a magyar színészet ügyének ; de hízom buz
galmamban, társulatom művészi becsvágyában, és kérem n nagy- 
tekintetű színházi választmányt, a melyen tisztelt ti. e. közönséget 
és a sajtó I. képviselőit, kegyeskedjek előadásainkat oly jó akarat
tal megbírálni, mint a mily nemes törekvéssel mi azt kiérdemelni 
és kivívni logtőbb kötelességünknek ismerjük. Kegyes pártfogásu
kért esedezve, vagyok mely tisztelettel, Zomborban. 1890. szep
tember ho 10-én, alázatos szolgájuk Egry Kálmán színigazgató.

* Ujverbászon I. hó II-én Nagy Pista a nemzeti színház 
volt tagja. Rónay kisasszony, lilikem*  és Diener urak közreműkö
dése mellett, szavalatokkal egybekötött énekuslélyt reudezett, mely 
— a szereplőket illetőleg — kiválóan sikerült. Nagy Pisla hangja 
kitűnő, előadása viharos tapsokra ragadta a közönséget. A nemzeti 
színház deszkáin akárhány gyengébb énekest hallottunk. Rónay 
kisasszony a Bál után- czimü monológjával a közönség teljes 
tetszését aratta, s Hilkene és Diener urak is derekasan kitettek 
mugukért. Csak kettőt nem értünk, azt, hogy Nagy Pista hogy 
vetődheli-tt Ijui húszra, és azt, hogy az ujverbászi közönség miért 
nem inulut ilyenkor nagyobb éideklődést a szinművészet iránt. 
Alig \<’li közönség az esfélyan ! Azt hisszük, hogy, ha Nagy Pis
tát balsorsa Toriéra űzi. és ott is néhány dilettáns közreműkö
dése Imiiéit énekestélyt rendez, nem tapasztal sokkal kisebb ér
deklődést. mint a milyent I jverbászon tapasztalt. Pedig van l'j- 
verbás/oii elét; „ur“ a ki szerel „elb rozgatni" néhány órát, és 
elég „hölgy a ki szépségét mis alkalommal éppen nem szokta 
elrejteni ’

Toinics Jhsh bilnpürc. Tomics Jósa bünpőrébun a jövő 
lm ei,., fel-hím tartják meg az. uj végtárgyulást. Az Újvidéki n járt 
Vedéi)!.') ved ca Lobma.vei törvényszéki elnök kozott toriéul kölcsö
nös Iii-g öiapotLib folytan halasztottak el a tárgyalást október ha
váig. tiolni a pótvizsgáiul összes adatait nagy buzgalommal mar 
egybegytijtoite dr. Rúdányi vizsgalóbiró. Döntő volt e tekintetben 
T. egészségi .11 ipota i'. lletekenai tartott forró láz. ugyanis teljesen 
metüjtc a különben erőteljes embert, miért is a bíróság készség
gel hozzájárult, hogy a lábbadozó beteg felüdüléséig az uj tárgya
lás megtartása elhalusztassék. A pótvizsgáiul során teljes megerő
sítést nyer: a vádlottnak az a védekezése, hogy a Hrauik-párt 
tervszerű üldözéssel kergette Tomicsot a végzetes katasztrófába. 
Több kihallgatott latin tesz tanúságul róla, hogy mielőtt a Tomics- 
tiet súlyosan kompromittáló levelet a Branik szerkesztőségében köz
szemlére kiállitofiák, valóságos paitérlekezli tet tartottak a branikís- 
fák, melyben Tomics minden áron vuló megsemmisítéséi határoz
tak el. De a pótvizsgáiéinak 'ikeríilt kinyomozni azt is. hogy mi 
utón módon jutott a kompromittáló levél a Branik-párt es a meg
gyilkolt Dimitrievics birtokába. Rendkívül regényes háttere van en
nek és az uj végtárgyalásnak bizonyára egyik legérdekesebb moz
zanata ez lesz. Minthogy a kir tábla nem pót. hanem újabb vég- 
tárgyalas megtartását rend- Ite el. a bíróság az. egész anyagot újon
nan veszi fel és igy a múlt tárgyaláson már kihallgatott tanukat 
is újra fogjak kihallgatni. A közönség és a sajtó nagymérvű érdek
lődését Lobmnyei törvényszéki elnök az uj tárgyalás kitűzése al
kalmával szinten tekintetbe veendi. a menyiben az uj tárgyalást 
nem a törvényszéki szobában (teremről szó sem lehel) fogják meg
tartani, a hova a múlt tárgyaláskor a jelentkező 400 ember kö
zül alig lő ember juthatott hu. hanem a színházi teremben, mely 
e ezélra legalkalmasabb.

* Az ujverbászi kath. tanitőluk udvarán f. hó ll-én a dél
utáni ólakban tűz ütött ki. A fecskendők és a vizhordó kocsik 
természetesen csak a tűz eloltása utm érkeztek a veszély szín
helyen*.  De ez még dieseleire mellű ! minapábaii a község vegén 
negyven szegény ember szalui íja égett meg. anélkül, hogy egyet
len egy paraszt gazda vizet hordott volna kocsijával. Mindenestre 
különös ellenség, hogy ily tekintélyes községben a gazdagok a 
szegényre nincsenek tekintettől még tűz idején sem. Pedig ilyen
kor az egesz község forog veszélyben. Más községekben a lakosok 
szegények gazdagok egyaránt küzdenek a tűzveszély ellun l'j- 
verbász visszafelé fejlődik ?

Topolyul tolvnjbniidu Szegeden. Két gyereket fogtak 
el a szegedi rendőrök a pi.iezon . az e.-vik a Walter Adolf-feli*  ke
reskedésből egv vég v.iszuat. a másik pedig egy szűrt akart lopni. 
A rendőri vallatások kiderítettek, hogy hárman szövetkeztek arra 
a ezélra, hogy Szegeden piac.-.i lopásokat fognak elkövetni. A ban
da feje egy pántlikás zsidó, a ki idejekorán elillant. A kel gyerek 
csak annyit tud róla, hogy Albinak nevezte magát. Ez a név azon
ban aligha a valódi neve, mert a gyerekeknek úgy hozta elő a 
nevét, hogy abban nz esetben. In valaki felőle kérdezősködik, mond
ják ezt a nevet. A fiukat ez a bizonyom Alin szedte <>sszo Topo
lyán, meg pedig ugv, hogy a suhanczkorbati levő Futyü Furkól a 
piaczon megfogadta kocsissának, a kis 8 esztendős Durdák Ferit 
pedig csak egyszerűen fölülletetie a kocsijára. A kis Dnrdák ugya
nis azok köze a fiatal függetlennek közzé tartozik, a kiknek sem 
apjuk sem anyjuk, úgy élnek mind az ég madarai ; mindeimütt 
terítve van számukra. Az Albinak nevezett rejtélyes ismeretlen 
Szegedre érve, megbeszélte a fiukkal a tervét. Azt mondta nekik, 
hogy amit ő kijelöl, azt lopják el és tegyek a kocsijába. Ha eset
leg elfogják őket, tagadjanak mindent, akkor nem lesz semmi ba
juk. s különösen őt es a kocsiját a valósággal ellenkezőleg írják 
le a rendőrségnél A kel fliinak aztán honorárium gyanánt sfltu- 
ményeket és dinyéket ígért s ráadásul egy.egy tarisznya krajczárl.

sorozat.it


A kocsi ma délelölt érkezett a piaczra. Albi körülnézett és csak
hamar ki is szemelte a zsákmányt. Fütyül azzal bízta meg, hogy 
a Waltor-íélo bolt elé kiakasztott vászonkötogek közül egyet lopjon 
el és vigyo a kocsiba, a kis Burdáknak pedig egy tanyai kocsit 
szemelt ki, a melyen egy szűr fehérlett. A két fin elindult Fütyfl 
ügyetlen volt, azonnal észrevették és utána futottak. Erre ő eldob
ta a vásznat és menekülni akart, de a rendőrök elfogták. A kis 
Burdák ügyesebb volt : szépen vigyázva emelte a kocsiról a szűrt, 
ugy hogy a kocsin illő tanyai nem is vette észre. Már közel volt 
Albinak a kocsijához, mikor utána futottak é-s elfogták. Az Albi- 
nak nevezett ismeretlen erre a lovak köze vágott és elmenekült. 
A két fiút a napokban délután vállalóra vitte a rendőrség. Fütyü 
ugy vallott, amint Albi betanította, azonban a kis Ihirdak minden 
vonakodás nélkül sorolta elő az adatokat. A kei fiút vissza h-gjak 
tolonczolni Topolyára.

* A Maiiiilicher-fegyver hatása. A Mannliclier fegyver
nek. a többi tégy verek felett meg van az azelönye. hogy kisel-b 
sebeket ejt és a szervezetben sokkal kevesebb pusztítást visz 
véghez, mint a többi fegyverek. Ennek az az oka hogy a 
golyó csak 31 milliméter hosszú. 8 milliméter széles és l> 
gram nehéz. Igen gyorsan repül, megtartja sebességét, nem 
szakit, nem znz semmit s a csontokon is fellartó/lialallaiiul lyu
kat üt, de itt sem zúz. A Manlicher fegyver golyója áltál ütött 
sültek egyszerűek, kicsinyek s gyógykezelésük nem nehéz, feltevő 
hogy a golyó nem valami nemes szervet fmt kers/tül. Be ■•/. 
csak nagy távolságról van úgy, közeitől azonban a Manlicher fegy
ver pusztitása rettenetes. Bialán figyelte meg a golyók Itatása 50 60
lépesről. Kasírozott alakokra lőttek s ez alkalommal igen különös 
löcsatornák és sebesülések történtek. Egyes alakokmd borzasztó 
volt a rombolás. A lövés eredményei képet adnak arról, hogy minő 
lesz a Manidicher fegyver Itatása a jövő csatájában. A lo.-ei,.k 
vagy simák vagy elliptikusok. ez attól függ, hogy a golvo milyen 
szög alatt íltődik a testhez., a sebet keskeny fekete szel segélyezi. 
A sebek átmérője a lőtávo|*ágtol  függ, 5 l<» milliméter. Sok se
besülés történhetik a golyóknak mis kemény tárgyakról való I - 
pattanása által is. A lepattant golyók :*  átfut ják még a teste: es 
az ily golyók által ’ ott sebek természetesen sokkal fájdalmasab
bak. mert szétroml az Htjukba e-ö részeket. Az. ily sebesülc-
sek azonban ritkák.

* Trahoinn tanfolyamok. Hogy a trachoma elleni hatos.,,
gi eljárásban bizony e: öntetűsóg legyen, a belíigyminiszteiimn 
az ország különböző de mindenek előtt a trachoma altul legin
kább sújtott déli rész . hatósági orvosok sz .mára lő napi t
terjedő gyakorlati i a n > y a in o kát I é t e s i t e t t. A t inbdya- 
mokai Feltúr Náthán egészségügyi felügyelő vezeti. A e»>p"i 
tonkint berendelundó mvosok az. államkincstárból az útiköltségeken 
kívül, a tanfolyam alatt napidijakat is kapnak. Az első tanfolyam 
már okt. 2-án a szabadkai szemkói házban fog kezdődni es el l>. n 
Bács-Bodrogli megyének és Pestmegye deli járásainak, nem külön 
ben Szabadka. Zornbor és Ijvidék városok orvosai fognak részi 
venni.

* Zsebnietszo czi gúny asszony. Egv gyanús külsejű v.-i 
czigányasszony kóborolt a szegedi piaczol). A rendőrök figyelem
mel is kísérték mindjárt, mihelyt megjeleni a piaezon. A figyelem 
nem volt fölösleges: a czigányasszony odasettenkedett egv uszony
hoz és kivágta zsebét. Azonban észrevették es elfogták. A t.irc/.á- 
ban 70 frt volt. Mikor a rendőr l efele kisérte, a czigányas'zony 
egy forinttal meg akarta vesztegetni. A rendőrség előtt azt mond
ta, Imgy N'ikolits Urz.se a neve és hogv Bácsmegyóbe Sz.ianisit-- 
ra való.

* Díjmérséklés nyers szcsz-kiildeinényekre. valamin' 
Boszniába. Fiúméba. Svájczbu s azontúl rendelt finomított szesz
küldeményekre a m. kir. államvasutak vonalain, a kereskedelem
ügyi m. kir. miniszter rendeleté folytan teljes kocsirakományok- 
ban föladott oly nyers szeszkflldenn-nyekre nézve, melyek magyar 
állomásokról származnak és finomítás czéljából magyarországi sz.es.- 
finomító gyárakba szállíttatnak, i hazai szeszipar támogat’sa ói- 
dokében a in. kir. államvasutak összes vonalain következő rend
kívül mérsékelt egységdijlétvlek engedélyeztettek: 
I—200 kilómétól re
további 205—400 kilométerre
400 kilométeren túl minden 

további kilométerre

0 11 kr]
()■()!) I kilométer es 100 

I kgkint
0.06 .. I

mihoz még 800 kgként 3 kr kezelési illetek számittatik. Ezen 
egységtételekben és kezelési illetékben a szállítási adó már benti- 
foglaltatik. A szállítási dleték fuvarlevél és kocsinként legalibb 
10,000 kg. után fizetendő. Ezen díjkedvezmény a kihiidetést ki 
vető 3 ik naptól visszavonásig, de legkésőbb 1890. deczemlier 
31-ig érvényes. A közelebbi határozniányok a „Vasúti köz
löny1' f. évi 107. számában megjelent, e részbeni hirdetményből 
VOhetők ki. Értesülésünk szerint továbbá a hazai szeszkivitel eh 
mozdítása érdekeben a m. kir államvasutak tekintetbe jövő állo
másairól Fiumébe. Sv ijc/.ba es a/ontul tovább i Boszniába rendel 
teljes kocsirakományokban föladandó finomított szes/.kíildcménvek- 
re nézve igen mérsékelt díjtételek lógnak eleibe léptetni, melynek 
kihirdetése a „Vasúti es közlekedési közlöny" legközelebbi szama
inak egyikeben fog eszközöltetni.

Irodalom.
— A cmkorrépa és annak termelése. Ez a ez 

me annak a csinosan kiállított vaskos füzetnek, melv Bittel inaim 
Nándor zombori nyomdájából közelebb nyilvánosságra jutott A 
rnü szerzője Bombay Dezső, a bacs-lmdrogll megyei gazdasági egye
sület titkára, ki a nemzetgazdászát terén időszaki lapjában eddig 
is nagy irodalmi tevékenységet lejtett ki. A mii mint czim- 
is mutatja gyakorlati mezőgazdák szamára Íratott, kikkel a szerző 
megismerteti a czuknrgyártás történetet, a ezukoripar fejlődését 
Magyarországon s felvilágosítást nd a ezukoripar pangás inak oka
iról, valamint arról is. hogy milyen körülmények kozott remélhető 
annak fölvirágzása, hazánkban. A füzet kimerítő ismertetését adja 
a ezukorrépa gazdasági jelentősége, cznkortai(almának meghatá
rozása, fajtái, igényei, trágyazása, vetése, ápolása érése és beszede.se. 
magtermeléso stb. stb. különböző pházisainak, megismerteti a me
zőgazdával annak ellenségei, hulladékai, a eziikorgyárhoz való viszo
nya s végre a termés és jövedelem arányait Egyszóval hasznos 
egy munka az. mely hivatva van a ezukorrépa termelését elómoz 
dilnni s a ezukoripar kifejlődéséhez hozzájárulni. Ara I frt. melv 
leholővé teszi, hogy minden gazda habozás nélkül azonnal meg
rendelje. Kapható a szerzőnél s minden könyv kereskedésben.

< ’ X A l< IN < > 11.
A varróleAny.

Zola Emiltől.
Azt állítják a házsárlos öregek, akik fiatalságunkat irigyelik, 

hogy a rózsafák illatos és szinpompás virágait mind ők szakították

le előlünk s nekünk '•.|. . s.-itní i..-. ■ . í,.: I \t k. I: p,
htsloll károrv ctide/.es.*e|  bi/.otiy iteaij.it, a íialai.*.ig  ebit: megti.diak 
a grisottok, kiveszett a grisettek faja ! . . Hazudnak, mondhatom 
hazudnak; a szerelem s a munka sohasem fog kiveszni s az apr> 
padlásszobák dalos pacsirtái nem repülnek tova.

En is ismerek ily kis madárkát. Mártim húsz éves. Egy szo
morú reggelűn árván, mindenkitől elhagyatva, egyedül állott a vi
lágban. A nagyváros szülöttje volt, mely gyermekeinek gyűszül, 
vagy kincseket kínál. Mártim a gyíisziil választotta s grisette 
varrónő lett.

Egyszerű mesterség az a varrás; nem kell ahhoz egyéb, 
mint szív meg lii. E *?ív  legyei) telve szer"lemm''l a ok munka 
mellett. A munka li'iini.il lója a */,-i.  mitek * a s/oig Ima-. u:i,k 
kepezik s loztosilj ik a szív liiggetb n-.- , •

Nagyon ti.ital korában Mariim egy napon fejecskéiét i.i - 
nyeleibe hajtva elmélkedett.

Fiatal s szép vagyok gondol i - - cd, tőlem függ,
hogy csipkés selyem ruhában, pomp e. > i -/«r.-kI.. ! megrakva j ír
jak. Fényesen élhetnék, a fi gizletcsel l> ólk>l. I'cn v.:11!. ti;>-k. 
egy lépést sem kellene tennem.- )■:.•••-/ nip<>n at k : v . íii.-t nek. 
Hanem azután egy napon az nte/.án ebiednek lel > üres szi
vein hangos panaszát Imlllmtnam. Akkor inkább követem nm-l a 
szív szavát : nz legyen egyetlen .vezet. m ' Szabad akaiok leírni > 
csak azt szerelni, a kit a s/ivém’ váí., tolt I y leit , -/ép gvt- 
mek a jó lányok koz.tár.sasigáimk polgárnője, kik >ok.,t d«»ijg"/n.»'• 
s híven szerelnek.

Attól a pvrczlól kezdve Marilla világos kis |> id I . .
lakóit. Ki ne ismerni' az ál>t .nd<»s k>Tők >/.áz.*zot  é*  --./-...t no., 
ciiekelt eme kedves kis fészkeit. E kis kamrácskák egyedüli fi ny- 
íiz.ése a páratlan tisztásig s lakójuk aranyos jó kedve. ( ugv 
ragyog minden a tisztásáétól. Még az < -dl bútordarabok i- niiin- 
ha bcilleiienek a fiatal lakó V'ig dalimnak barilióniaj.dia. Az agv 
kicsike, hófehér, mini egy apáczáó. Egyik lába fölött gipszből I.i - 
szült kis angyalka lebeg kit.irt karokkal s repülősre kész szárnyak
kal. Mig olt a vánkosok fölött a padLs'Z.ob.m kedv, i.,-/ költőjének, 
Berangernek ólelliű szobrácskaja in -olyog a szemlélőre. A lalak 
teli vannak ragasztva színes kopekkel. Ivi> üvegszekrényben né
hány porcz.ellán- s íivegod- ny tündokiik. rendes nyer, in.'iiv tár
gyai a látványos piae/.i sátraknak. Ibihafog.is, ni"-.do-,-z.tal s m gy 
-zektoj körülvett másik asztal egészítik ki a szobácsLa mondhatni 
fölös szánni bútorzatai.

Bús, elhagyatott a kis leszek l.a dalos madárkája tova lop- 
péti belőle. Hogy megváltozik Imié! Iliikor M Ilim liojiiii ha
zatér kamrácskájába ! Éltető leik ■ <> e kis világnak : kaczaja jó 
kedve a napsugártól fényesen beragyogott, derült égbolt, mig egy 
szomorú vonás arc/.iii sötótebbe tes/i a légkört a villámoktól át
szelt. vilmrszüló süni sötét fellegekiiel. Ott ül akis asztalki.ja mel
len, Szorgalmasan varrogal > vidám (laluba belevegyül a szeinkéizti 
ház födelén szerelmeskedő verebek papz.m c-iripelése. Iparkodik 
munkájával a bajos gyermek: tudta, hogv várják a holnapi ki
rándulásra.' od v a Vernére* ''árnyad magaslat.ö a. I .■■ n. Máriba 
szive megszólalt — s o megértette a szív szaval. Ivet hónap ■ tit 
engedelmes rabszolgája már szivének. Nem áll m..r egyedül a vi
lágban. vau már. ki megértene. * akit ő viszont szelet, az • -v 
becsületes csinos ifjú. .Jo leányka s az ifjúnak tiszta szelelenitéii 
lángoló szivéért cserébe adta az övét.

Munkájával keZcbe halad at az. dtcz.Ul. Mily Ügyc-eU ugorja 
ál az eső vizéből összegvűlcmlett tócsákat s mily kecsesen eme i 
föl alig egy vonallal bokácskain felül -szokny..jai, .ln.,*a  bi/tos • 
mégis felénk veré-b miié-. A pari~i ntezik > ő ven. e*iv-e..madáí-  
kája ő: az aZ ö eletlle. az él ház . v. *züb'f".dj''.  Sehol i világon 
másutt nem találkozunk azzal a vidám, derült nio»dvly.d, negé
des tipiJio -sel * Veleszületett eiegalii-.'fával. Ezt az. egy.sz.eiii. |o,,dkii 
gyermekei bölcsőjében a jó isten a fülemüle szeré ny pely hév el. csat
togó jókedv ével ajándékozta meg.

Milyen bangó*  öröm az m.i.*uap  a Verrieies lombos erdei
ben! \ erpiros szamóc/.a. nyíló világok, illatos feiiy ve*ek.  *zinpon-  
pás pázsitszőnyeg, szellös árnyék ' Szabadon lélegzik föl M.,rtha 
egész bélre való píkedvet szi magiba. Az üde erdei levegő elká- 
liitja ; tagjai Zsibbadtak, a szabad ki k égbolt * a levelek sólet, 
zöld színe könyekig megindítják. Lassú léptekkel tér <-te vissza 
ottlmnaba. erdei virágcsokorral ke/-ben szivében púdig bive sze
relemmel s megerősödött bátorsággal. Ily összhangban vannak 
Mártim egyszerit életében u szorgos munka s csöndet erei n 
Ellett hozza. Iliiké-p kell kenyeret megkeresni s szive ti*.:,  s/erel 
inét annak sz uiiara megőrizni, ki: azzal mega|,.ndekozo(i lv i mn- 
csolná e kedves gyermeket ? A szegény ke sokkal tőidet ad 
mint a mennyit kap. Elité a mely s igaz szerelem es a Ihcmih 
les. laradhutatlaii munka kozott oszlik illeg.

Daloljatok, daloltatok, ti hu*/  luij ,t oioinet It s/ep
fülemülék, daloljatok, mint hajdan apáink dalollak * mint Iog 
mik csicseregni inasok fiainknak Dalolj ok. ti orökl.e fogtok 
élni, mert ti vagytok, - tietek az oiök ii|u '/'Tűiéin!

KÖZGAZDASÁG.

bótenvi'sztési jiitaloiiulijosztás és lóvcrseii.v 
Verbászon.

A Bátt.s-Bmlrogli várinegyt i gazdnsági egyesület I 
évi szeptember lm 28-ali Verbászon ioteiiyeszté-si juta 
lomdijosztást es lóversenyt tart az alábbi programmal

L ó d i j a z ii s.
I’.dyázhat minden B. e- Bedre, h Varmegyei teiiv. -ziő. ha 

bélycgteleii kéi/.si gi bizonyitv.íny nyal igazolja, lo-gy az egy cvc.*m  
fiatalabb csikóval bemutatott nnyakancza a csikó születése előtt 
mar saj ltja volt, illetőleg, hogy az elővezetett 3 eves kalicaesikó 
I- 2 eves méncsikó és mén nz elles idejében birtokában volt kan- 
c/.átol származik é-s állnia neveltetett.

Az elővezetett lovak iiiegbiraL.sál valamint az. odaítélt dijak 
kiuuztasil a gazdasigi egyesület lótenyésztési bizottmánya eszközli

A : !'•/ k hm! |o|t nap reggeli 7 óráig lovaikt I
a neiys/.Hien Illegjél, nui.

A lovak •i ut,,. m ,.,go,saii j- '■ iitkezők a pályázatban 
nem vehetnek ié-/t.

1) i jak:
I Sikerült ,*Z"pos  vagy egy eve*ie  I fiatalabb csikóval bemutatott 
anyakam-z.ik * inna, mely, j-1 ;.po|i. erőteljes állapotban van

nak < ■ a jo tonyészkaiiczák kellékeivel bírnak :
1 di) ,)|| lít. II. díj Dl frt. 111. di.1 30 frt, IV. díj 25 frt, 

V. díj 20 I. . VI. díj 10 fit, VII. d:j 5 frt. VIII. díj 5 frt.
II. Három éve kanezacsikók számára, melyek kitűnő lenyészképes-

■ 1 ó" in, II. di| 25 lii. III. díj 20 frr, IV. dij 10 frt, 
dij 5 ín. \ |. díj 5 Irt.

ül Minden t - .,!!?.• L. n kitűnő I 2 eves kanca és mónesikók 
számára :

I díj li: II. dij i > ti: III. díj isi frt, IV-. díj 5 frt, 
V. dij 5 frt,

1\. Minden tekintetben kiváló minek részére;
I dl, 12 fit, II. dij 10 frt. III. díj 5 Írt.

L ó v e i s e n y.
1 l'utam Me/ei gazdik versenye 3 évesnél fiatalabb lovakkal. 

Futtai.hat minden bácskai g. da -vj.it nevelésű 3 évesnél 
fiatalabb lova ,! Pdya b-*za  1200 méter. I. dij 10 db. arany, 
H dij 0 db. arany. III. dij 4 db. arany.

II. Futam. Mezei gazdák, versenye.
I'ultathat minden |.pe>kai ga/da 3.eve*  és idősebb saját ne- 

I méter I. dij 12 db. arany, II.
dij s db. arany. Ili dij ti db. irány.

• III. Futam I rlovar verseny.
Teliverek ki,'aratnak T ' 5 irt. Pálya lio*sza  2400 méter. 

I. díj 200 frank értékű nagy tisztijetdii. II. dij 100 frank értékű 
tisztelotdij III díj tel.

IV. Futain. \ iga--/-verseny.
Futhatnak az el.*o  , > második futamban vesztes lovak.
I’.dya hossza 1200 méter,
I dij 1 db. aranv. II. díj 2 db. aranv.

\ . Fogatok versenye.
Versenyezhet minden kettő*  fogat. Palya hossza 16 kiló

méter.
Indítási he'v : a kis-hegy,*i  községháza előtti tér, megór- 

ke/- s Verbászon lóversenyier.
Azon fogatok m-iyoi, |._.,,.,i,b ón perc/, alatt nem érkeznek 

be. díjra nem */  onthatnak
A lógatok *.n  -i.uzá*  '/.érint 10 perczenként indíttatnak.
Minden f,>g tton a hajtőn kivid egy jury tag és egy mű

kedvelő ül.
A p-v.'/.ó fogatol a vei'eiiy napján délután 4 órakor az 

indítási heiyon tartoznak lenni.
I. díj 15 db. arany. II. dij lo db. arany, 111 3 db arany. 
Ezen ut versenyen kívül esetleg alakult más futamok és fo- 

gad.isok i' megeiigedt-'tiick. melyekben azonban a gazdasági egye
sület e-ak mint birdéi ve*/,  részt.

Né v. - a vei *enyiitkárnál  a versenynap deli 12 órájáig 
vagy szóbelileg vagy lóvéi utján.

I'rlovarok versenyén a lé-t nevezésnél befizetendő.
A befizeted té't mé'g nem futás e<etéu sem adatik vissza.
A lóverseny kezdete délután 2 óra...
Tii' ,i- ia 1 irt Válthat'í a helyszínén. A tribíin-je- 

gvet v . '■ I ényl kapnak, nedv jelvény körbelópósre is jogosít.
A versenytitkárral érintkezni lehel szeptember 21-éig Zom- 

bőrbaii i g i/dasigi irodájában, azontúl a verseny-irodában.
Jury Jitry-eliiok : Sehmaii'Z Emire. Alolpökok : Vojnits 

s in'ti. I. itumv it- Pd Jury a hely*/.iiieii  alakul meg gazd. egye
sületi tagokból.
mlii"k: Széchényi Tamás, ilj. Vojnits István.

\ ersenylilkár : Bombay Dez*",

Uj Vasúti menet-rend.
é r v u nyes 1S90. é v i j ii ni iis hó 1 -ótól.

Budapest Zimony Belgrád.
506. .■>01. -■>12

kel. expr .Iszom, v .gyors v vegy es v.

Budapest 2.35 re"- 7.55 2.4o 9.45 es.
Kiskőrös 4.31 . 11.04 4.52 1.59 re.
S/, ti. ;vd ka 5-44 „ ' 1.46 6.26 est 5.24 „
(‘saiilavér 2.1 1 , 6.16 „
Inpr.ly,, 2.34 6.59 „ 6.48 n
II 1 eketclngv 2.56 7.16 „ 7.20 „
Verbmz-Kula -5 t - 3.16 , 7.30 r 8.38 „
U-|v< el 3.34 7.44 .. i 9.15 B
Kiszaes i 3.51 1 9.47 ,
1 jvidek I 7.40 reg. 1.19 8.21 » 1-2-J 8du.
lv arlóc/.a ' 4.41 1 8.37 „ 12.30 ;,
Zimony 3.00 „ 6.35. 9.45 „ : 7.15 „
Belglád 9.09 .. 6.45 i 10.05 ,. |8.46 ..

Belgrád Zimony Budapest.
.■>ot. .">03. 505. 511.

'expr. V. gyors v. szem. V. [vegyes v.
Belglad 3 02 reg. 5.30 reg. 1 8.25 re. 3.20d. u
Zimoiiv 3 1 2 5.4 0 .. 9.00 „ | 3.32 „
Karlócza
1 ’ jv idók t.13 „ 7.43 „ 11.16,, 7.19 est.
Iviszáes H e 1 1.38 .. 7.58 ..
u Kér I1 G * 13 ,11.5.5 , i 8.22
Verba*  K illa I A n a ! S.28 ,. 12.18d u. 1 s.5l .,
llegvcs-F. 1 § 1 ■VÍO . [12.36 . 9.14 ..
Topolya i ' ■«- ■ 8.57 .. . 1.02 .. 9.47 ..
( anlaver 1.21 „ IO.I3 .
Szabadka 6.38 9.46 „ 2 2 5 11.28 „
Kis-Kőrös 7 51 1 1.06 4 2 1 .. 2.18 reg
Budapest 'I0.0Ó 1.20 d. u. , 7.3Do8. 1 d.W n

beszede.se
iteaij.it
iini.il


Szabadka Eszék.

812.
, szom. v.

816.
vegyes v.

814.
vegye*  '

Szabadka 5.34 reg. 2.10(1.11. 6.55 esi
Tuvunkm 0.(19 r 2.50 .. 7-2(1 B
Bajiunk 6.40 .. 3.19 . 7.52
N.-Militics 7 ?■"» 4.12 . 8.34 ..
Z 0 M HO H ' 8.05 „ 5.00 .. 9.0? .
Brigi.-Szt.-hm 8.30 n 5.35 .. 9 29
Szónta 8.55 K 9.46 .
(lombos 9.11 6. Ki ,. 10.01 .
Ihtlva 11.99 „
Eszék I2.|:l d. u.

Eszék Szabadka
813.

vegyes v.
816.

regjes r.
811.

, vegyes 1.

Eszék 3.46 d. 11.
Dúlya 4.80 reg. 5.08 ,.
Gombos 5-57 n 9.15 d e. 6.24 r
Szónta 6.13 r 9.34 .. 6.46
Prigl.-Szt.-Irún 6.30 „ 9.54 n 7.09 e.-te
Z 0 M H 0 R 7.06 r 6.49 r 8.10
N.-Militics 7.26 r 11.18 . 8.38 _
Bajmok 8.12 r 12.00 „ 9.37 ..
Tavankut 8.32 . 12.22j.«. 10.02 ..
Szabadka 9.02 „ 12.55 „ 10.42

Szabadka - Baja.
2512.

]| szem. v.
2250.
vegyes \.

Szabadka 
Csikeriu 
Rács-Almás 
Bikity-Borsód
Baja

•; 5.45 regei
1 6.81 .
: 7 is
j 8.02 .,
I 8.5?

1 2.45 d. 11.
3.20
3.52 ,
4.26 „

; 5.02 r

Baja Szabadka.
2501. 2511.

i( személy V. i Vegye?, v.
Baja
Bikity-Borsód 
Rács-Almás 
Csikeria 
Szabadka

j 10.26 d. e. 6.50 este
; 11.05 . 7.51 ,
;11.45 8.47
12.10 d. 11. 9.2!

J12.40 10.00 ..

Szabadka — O-Becse.

5911. 5913.
vegyes v. vegyes v.

Szabadka 4.40 reg. . 3.42 d 11
Békova 5.10 „ 4.13 „
(>-Kanizsaszállá« 5.42 R 4.45 ..
Bogaras 6.06 n 5.11 ..
Zenta érkezik 6.34 . 5 39 .

„ indul 7.04 r 5.59 .
Ada 7.40 „ 6.36 „
Mohol 8.08 . 7.04 ,
Bács-Pelrovoszelló 8.28 r 7.23 _
Ó-Becse .................. ........... 8.55 . 7.50 ,

Ó-Becse — Szabadka.

5912.
vegyes v.

5914.
vegyes v.

K-Becse 4.48 reg. 4.05 d. 11.
Bács-Petrovoszelló 4.18 . 4.36 .
Mohol 5.50 , 5.08 .
Ada 6.05 „ 5.24 ,
Zenta érkezik 6.39 . 5.58 .

„ indul 6.59 _ 6.18
Bogaras 7.29 . 6.48 .
(’-Kanizsaszúllás 8.05 . 7.24
Békova 8.23 . 7 43 _
Szabadka 8.50 „ 8.10 ,

£*rbigr  StibrMlUffr von (M) kr. bis il. 7 65 
per Dieter - alatt unb gnniiitcrt (ra. 2500 ucrjrf). jfarben 

j unb íltiíinf) — veri. tőben= unb ftiichveife poito= unb jóit- 
íréi baS (jnbnbTepot G. Hennebcrg M. u. M. .£»oiiif- 
fcrant), Zürich. SOhifter umyffifiib. lörieje foftcti 10 fr.

, '^orto.

NYILTTÉR’). ———-

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
Fölhívás I

A földmiveléssel foglalkozó gazdaközönséget tisz
telettel figyelmeztetni van szerencsénk.

hogy a rohamosan érkezett megrendelései, a mull szezonbrn olyan 
munknhalmaz elé állítottuk bennünket, hogy csak erólesziléssel 
voltunk képesek a gazdaközónség kivúnalm.inak eleget tenni. E- 
szem előtt tartva szükségesnek turtjuk niur most jo előre azzal a 
tiszteletteljes figyelmeztetéssel járulni a nagyérdemű ga/.dakózön- 
Mgh.z uiéltózlasbMiiak ezentúl megrendeléseikkel hriilin- 
het fi helló 1(101)011 megtisztelni, hogy a >zallit - 
pontos határidejéül betarthatok <•» elősegíthessük. hogy a szllk- 
ségea gazdasági eszközök a gazda rendelkezésére*  Idejében 

kéznél lehessenek.
t * tisztelettel:

Budapesten külső váczi-ut 7. szám.
xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx

’ 1 '■ linó l ./jöttét-n II.-IH *■>!!.«,  I-,.- -séget a

10 □ int. í ko."
1 Irt .50 kr.

Teljes*!! elkésziivc .« má
zolásra.

J____________ I
Szagtalan 

azonnal száradó és 
tarlós.

Nem ragad!

Christoph Ferenc 

szob apalló-f énylak k ja 
lehetővé teszi, hogy a szobák a mázolás alatt is nasznaltathas..inak. mivel a 
kellemetlen szag ■•- a lassú, ragadós száradó', imly az. olajfestéknek es ,i. 
olajlakknak sajátja, elkerliltetik. Emellett a fiasználatia olyan enyszerü. hogy 
kiki illatra végezheti a mázolást. A palló nedves tárgya al feltóriilhető, anélkül.

hogy elvesztené fény,-:. Meg kell kitlönbozti-tni .

]W*  szinczelt szobapiilló-icii) lakkot.
sárgásbarnái ■ inahugonibiii'init. .:.■•!? ak it • --.ik az. «la.>!< i--l: •
pallót s egyúttal fényt is ad. Ezért ••nyarául alkalmazható régi vagy új j si
óra. Teljesen beföd minden foltot, korábbi mázolást -ó van azu'áu 

iíhx.ii, lónylakk isziliezelleii)
uj pallókra és piirketre, mell <-upii lényt ad. Különösen jinl.eüc - 
festékkel mát bemáz.'dt ey -zen uj palLta való.

i'-ai. fényt ad. ennélfogva nem födi el ti famiistrát.
■ PikstilCsoiilHg. . •: h "-••ói! oő |“| m':. iket k ./■ i ti ? y -..■-(•ár.i > . Hl

1'0 kr.. vagy , m ii ka.
A közvetlen megi'eiidelraek, minden városban, ahol raktárak viinniik. 
de küldendők. Mintám..z dások ó- pi.spektiisok ingyen l>«riiienn<-l>idd--t 

nek. A bevásárlásnál lessék jól vigyázni a cégre s a gyári jegyre, mivel ezt a 
tóbb mint 3’» éve létező gyártmányt sokfele utánozzák • - hamisítják, « -<>kk é 
rosszabb, s gyakran a czélnak inog sem felelő minőségben hozzak forgalomba

C H li 1 S T 0 1*  II E E R E N C,
a valódi szoli.ipalló-fénylakk feltalálója és egyedüli gyártója.

Prága. !• Berlin.

Raktár Zomborban: Weidinger S. és Zs. uraknál.

rj.

Regakváltsag 
kötvény birtokosait 

e/oiill'l tisztelettel érh‘- 
sii'-m. hogy

A regálét.iltság kolvé
nyeit.
Az ezekre szóló utal
ványokat.
A még nem uinirúnyo- 
de a maeas miniszteri
áltál helyben hagyott

1

Zrilt.
uin
(■"yesM-gnkel a legjobb úr 
melleit megveszem vagy azok
ra im ruékdl kamat mellett a 
legmagasabb előleget adom.

xxxxxxxxxxxxxxx
X MINDENKI M
W 20(1 ;;<!(> Irinyi havi keresethez |ie X
W hat. minden tokin". X

becsületes módon. .-zi előkeli*

X Mint nu-lkkk.c-H - I..I.U i.'.r.i- X
& \ - JC

,,Kereskedelmi Irodához** $£

XXXXXXXXXXXXXXX

intézend. k

GAZDATISZT KERESTETIK 
egy circa 800 cat. holdas birtokra, 

ki ónálló működésre a kellő liteoreliktis es.ki önálló működésre a kellő ilieoroiikns és

! gyakorlati képzettséggel bir.
S Folyamodványok, melyekben legalább öt évi

J g*yakorlati
81 működés igazolva n i n c s. figyelemb
[j| nem vétetnek,
[j]| eazdasáfi illleZPlel Vi'^ZClIe.. előlivben lészesiililek. 
s 

lü 
íij

Zomborban I£íí<*.- í-l£o<lro«4li mogyo. ||]j

Folyamodványok, inelyekboii legalálib öt évi

figyelembe

gazdasági intézőiéi vegzctle.. előnyben lészesnlnek. 
Bővebb felvilágosítási ad , .

Szemző Gyula,

XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX

Máriazelli gyomor cseppek*
legbiztossabb gyógyszer minden gyomor bajnak.

i Utólérhetlen hatá«u » ■ t v ÍK> tid»n,Ag. gyomor <yen- 
bűzös lehelet, sav*i,yu  folhö(7>rgé<, szél rskedés, 

a) g.omor hurut, gyomor égé-. gyomor homok 
ra képződés, túlságos elnyálkásodás. sárgaság, 

undor és hányinger eseteiben, megszünteti * fiWAJAitfha 
az h gyomot elrontásától származik) gyomor görcsöt, 
kémény széklést, székrekedést. az étéi s Itallal turterhell 
gyűlni kitisztítja, clii-i 1 bélf.-igeket, - gyógyít lép, 
vese, mii • s aranyere- bántalin.-tkat - ligv i:veg ára, 
hairnálsti utasítással egydt 40 Kr. kettős Üteg 10 Kr Köz 
ponti szétküldés, rakt n : Brády Károly. gyogysrerUraKremtltr

0>á*t  A valuili Máriazelli gyuinor cseppek sok fele- 
képén utánoztatnak - liami-itatnak. s ezért valódiak 

-------------------------- - gyanánt csak azok iogadt:is-anak el, melyek üvege, egy 
i Vádlegv---------- vöro-, . a f..hti védlegvgyel ellátott papírba i an csórna-
» ■' golva, s melyek inellek. lt I a-ználati utasításán az is fel

van tüntstve, hogy az Kremsierben. (tüzek I! könyvnyomdájában nyoua 
UtatotL 
mm, a ■■ • A Kemény széklés ét ttekrekedét ellen, évek óta
|y|A4V8gBA| 1*1  legjobb hatásunknak bizonyult labdacsok is. tok- 

JsfXwvX XwmUXXX fels- képen liatm-tt itnak. tehát ezek vetrlenól la 
— B a _ vigyázni kell a lenti védjegyre - Brády Károly.
T A MMAAAAl*  Kremtleri gyógyszerén név alá nására, inelvek 
-LlS. nn fLlőSn_rV_ tnlmien eicdeti dobozon láthatok Egy dob .- 
MWMMtWVWVAAs 2o Kr tekercs '■ d d.o/zal I Irt. A pénz
előlegei beküldése után, I (. keres I frt 20 Kr., 2 teker.« .• frt Kr . 3'.ekei. s 
3 frt. 20 Kr. ért. csomagolás én postabér mentesen küldetik meg.

A Máriazelli gyomor cseppek és .Márlazelli labdacsok nem titkos 
szerek, a gyogyhato anyagaiknak összetétele minden hannálatl utaiitáiban 
tél van somivá.

A Máriáiéin gtomorcteppev át Máriazelli labdacsok kaphatok

Zomborban (Julié Emil, Aputinbnn Th. Ilátuy gyógys.-. nralaiál. 31 ,

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx

Az. .ilt.il.inoM.in ismert, jó hitn-vttek ót ven.ló s 'obi. oldalulatí kitüntetett ...ibo: •/.<■ / kcszitme- 
nyem - - kelendőségénél fonva - k utánzásnak léven ;iz. utóbbi időben ki"-,... elh.ilar.. tani, hogy £ 
azokon /tujjogyeiinet módosítom s tett.*  kék nyotuat<• -n s.'i.ó házam külső al.ikj.it v.-/.-m tol. beje- 
zyőxtetvén azt egyszersmind védjegyként a budapesti iparkamaran.ii.

E sósborszesz
• nyhf.st C'/k- /■■!. (Rázós szangattis, rugy;i‘. r<*£-  •• fcJfáidalniHk, szemgyengeaég. 

bénulások, zsugorok, - ' .-|!..rj b- liib.no-.n. bcdiliz-iib-'-keu.,..'. úr<i>ir) og) uioiluál .u.i -..)
ha'.i-unak bizonyult, l ogtiszditó szerül i- ._en -i.nii. •••• i..-nnv . • fogak fényéi •

.1 foghiiRt erosblti • < száj tiszta, szagtulun l/.t n . n . . 1 ■
• . ' frjinoKiíHrii - a hajiderek - . fejkorpaképzodés inegakailályo/ásátu

111 na k illegsz U111 el éhére.
Ára egy nagy üveggel !)0 kr. egy kisebb üveggel lő kr.

Brázay Kálmán,
Bl bAPESTEN. I\. kfiíi - i. Mii/i iiin-koriit Vilii

I ’ 1 Engul Adolf Weidinger S. és E NikoliCK Jstvaii Sz.ti Ii Z
ló Emil. S.tlv z\nt;il (iergurov Stredt*|i-  MiIuiíii.h:?■» <’.-e<L»ni11v iir.tkii.kl

Vidéki takarékpénz- Keresek
tárj részvényeket, l Í S z t ,• s s <■ g r - Imi -

Bankrészviiiveket. úllampajii- mily rangú ' ..y lemlii egyt

rókát, sorsjegyeket, részve-
iicket kik *"i-]vgy  ek nek

nyékét, betétjegyeket, zálog-
reszl'-líi.f le- m ellell v.il<>

jegyeket a L-gmagasabb álak 
mellett veszek és legjutáliyo-

tanak.

sabban eladok. Kívánságra LEGMAGASABB JUTALEK
teljes titoktartás mellett e pa-
pirókra mérsékt It kamui nn.l-
lelt legmagasabb penz.előleg FIX FI7J-7I I
is nyerhető. bizlosiltalik.

III.

melyek után

5% kamatot
li/.et.

A beletek időleges fel
mondás nélkül bármikor víhz- 
szafizuttetnek.

Löry J., bankháza,"W
I(ll<lll|><-NÍ. I Ilitvimi-Iitr.zn. 17. h-x./iiii. K

Aliiplttntoi, ihv AlnpHtntotl IM7O-bn». JW

Lágy ataí'*i

Oblát Károly könyvnyomdájából, Zomborban.

al.ikj.it

